<date>
<CDASS member/AR name>
<address>
<city, state zip>
  Su presupuesto para los Servicios de Apoyo Concomitante Dirigido por el Consumidor (CDASS)
Tercera advertencia por exceso de gastos

Estimado(a) <member/AR name>,
Esta carta resume la conversación que nosotros tuvimos el <date>. Si usted es el Representante Autorizado del miembro, por favor entienda que es su responsabilidad administrar apropiadamente el gasto de su asignación CDASS. 
[bookmark: _Hlk15904256]El estado de gastos mensuales del miembro que le envió su contratista de Servicios de Gestión Financiera (FMS) muestra que usted gastó demasiado dinero en <MONTH/YEAR>. 
· [bookmark: _Hlk182487748]Su presupuesto CDASS aprobado es de $<monthly allocation> cada mes hasta el final de su período de certificación el <MM/DD/YYY>.
· [bookmark: _Hlk182487761]Usted gastó $<overspent amount>. Esto es <percent over> % más que su presupuesto y más de lo que usted acordó gastar cuando hablamos sobre su segundo aviso por exceso de gasto.
Usted debe tener a un Representante Autorizado (AR) porque ha gastado más que su presupuesto aprobado de CDASS tres veces, y un AR lo ayudará a mantenerse dentro de su presupuesto. Si usted ya tiene un AR, usted debe conseguir uno nuevo. Si usted necesita ayuda para encontrar a alguien que sea su AR, tanto yo como el Consumidor Directo para Colorado (CDCO) nosotros podemos ayudarlo. Un AR es alguien que usted elige para ayudarlo a obtener y utilizar sus servicios. Si usted tiene un tutor legal, su tutor legal elegirá al AR. La ley de Colorado sobre los AR se encuentra en los Estatutos Revisados de Colorado, Sección 25.5-6-1202. 	Comment by Busch, Stefany: What does this mean?	Comment by Adams, Michelle: @Corral, Jessica if you’re ok with what I did to the AR definition in letter #2, we can use it here also. 	Comment by Corral, Jessica: Sounds good. I added it.

Usted debe completar el formulario de asignación de AR en esta carta para obtener un AR. Su AR debe completar la orientación requerida de CDASS con el Consumidor Directo para Colorado (CDCO). Junto con esta carta está el formulario de asignación de AR requerido. Cuando lo reciba de vuelta, enviaré una referencia para la orientación de su AR con CDCO. CDCO se pondrá en contacto con ellos para programarlo.	Comment by Busch, Stefany: I made this change assuming "required paperwork" and the AR assignment form are the same	Comment by Corral, Jessica: Yes, thanks.	Comment by Busch, Stefany: Will CDCO ever be contacting the  member? if not, I do not think we need to mention this as it seems like back end process stuff that does not inpact the member	Comment by Corral, Jessica: Understandable but typically when then know what the next steps are, they are less confused or argumentative when contacted.	Comment by Busch, Stefany: got it! 
Durante nuestra conversación, usted acordó nuevamente gastar menos cada mes para que su dinero dure hasta el final de su período de certificación. 
· Usted acordó gastar no más de $<reduced monthly allocation> de <month> <year> a <month> <year>. 
Próximos Pasos
☐ Papeleo de AR. Complete el formulario de asignación de AR adjunto y devuélvalo antes del <forms due date>. Esto es 10 días del calendario a partir de la fecha de esta carta.  	Comment by Adams, Michelle: Today’s date or the date on the letter? Today’s date will be different depending on when they read it. 	Comment by Corral, Jessica: Fixed
☐ Orientación de AR. Asegúrese de que su AR programe su orientación de CDASS con CDCO antes del <orientation schedule due date>, que es 15 días del calendario a partir la fecha de esta carta. Su AR debe completar la orientación con CDCO dentro de los 60 días calendario desde <today’s date>.	Comment by Busch, Stefany: flagging this will also need to be edited depending on the date question Michelle posed above 	Comment by Corral, Jessica: Fixed
☐ Comprométase  con su presupuesto reducido. No gaste más de $<reduced monthly allocation> de <month> a <month> <year>. Si tiene un cambio inesperado en su condición, contácteme de inmediato para que podamos revisar sus necesidades de servicios.	Comment by Busch, Stefany: Maybe consider replacing with  "Commit" to get rid of this idiom?	Comment by Corral, Jessica: Thanks for the reminder. Fixed
Información Importante 
Hay consecuencias graves si no completa los requisitos descritos en la sección de Próximos Pasos de esta carta. Si no hace estas cosas, será dado de baja de CDASS. Las reglas sobre esto están en el Código de Regulaciones de Colorado en el 10 CCR 2505-10 8.7514.O.
CDASS no es la única opción de entrega de servicios autodirigidos. El programa de Servicios de Apoyo en el Hogar (IHSS) ofrece los mismos tipos de servicios que CDASS, pero transfiere la responsabilidad del empleador de pagar a los asistentes y hacer el seguimiento del gasto a una agencia de IHSS. Si desea probar IHSS para mantener sus servicios autodirigidos, pero ya no quiere ser responsable de la gestión del presupuesto, por favor hágamelo saber.  	Comment by Busch, Stefany: Is this important for the member to know? Does this difference impact them?	Comment by Corral, Jessica: It is because reaching a 3rd overspending episode shows a potential inability to manage their budget and they may be permanently removed from CDASS. If they want to try IHSS and come back to CDASS, knowing this can help them make that decision. 	Comment by Busch, Stefany: so IHSS is an option is they are terminated from CDASS? If so, maybe we should explicitly state that it is an alternative. See what I mean in my suggested edits. Looping in @Adams, Michelle to thought partner on this	Comment by Corral, Jessica [2]: IHSS would be the only self-directed option if they reach the point of termination. If they don't think they can manage their budget well before being terminated, switching to IHSS might be a good "test" for continuing their self-directed services and still keeping the door open to return to CDASS at a later date. I added a sentence that gets to this more closely than what you added. Wdyt?	Comment by Busch, Stefany: I like it! Tweaked it a bit. I am  meeting with Michelle momentarily, so I will get her eyes on our edits and tap you back in for review afterwards to make sure it makes sense. 	Comment by Busch, Stefany: Michelle is good with this! Let me know what you think. If it is still not nailing down the meaning, we will go back to the drawing board. 	Comment by Corral, Jessica [2]: I adjusted again slightly.	Comment by Busch, Stefany: I am good with this, @Adams, Michelle , what do you think?	Comment by Adams, Michelle: changed "maintain" to "keep," but yes, this looks good! Thanks!	Comment by Corral, Jessica [2]: Awesome, this looks final to me!
 Por favor, envíe un correo electrónico o llámeme entre <CM office hours> > si tiene preguntas. Deje un mensaje si no me encuentra y le devolveré la llamada tan pronto como pueda. 
Sinceramente,
<case manager name>
<case management agency name>
<case manager phone number>
<case manager email address>
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